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individually tested
UIAA

Activities involving the use of this equipment are inherently dangerous.
You are responsible for your own actions and decisions.

Before using this equipment, you must:

- Read and understand all Instructions for Use.

- Get specific training in its proper use.

- Become acquainted with its capabilities and limitations.

product
référence

TRACEABILITY : datamatrix
reference + individual number

TRACABILITE : datamatrix
produit + numéro individue!

TRACEABILITY and MARKINGS

|
i
3 H STEL® !
- Understand and accept the risks involved. éé 85 3<W””””””7 |
FAILURE TO HEED ANY OF THESE §;§g§§ﬁ< L
WARNINGS MAY RESULT IN SEVERE 5555 18 .= B
INJURY OR DEATH. T 1O §.8S.858s .
S SEsSEsEEl S
SR TPl
3 year guarantee SP52 ESR8=8E
Patented

(EN) Rope (core + sheath) g 10-13 mm low stretch (EN 1891) type A
(FR) Corde (4me + gaine) o 10-13 mm statique (EN 18971) type A
(DE) Seil (Kern + Mantel) o 10-13 mm statisch (EN 1891) Typ A

(IT) Corda (anima + calza) o 10-13 mmstatica (EN 1891) tipo A

(ES) Cuerda (alma + funda) o 10-13 mmestética (EN 1891) tipo A

C 0<<13mm )
www.petzl.com == [Iﬂ %%[DE

Latest version  Other languages Breaking strenglh:
PETZL IS0 9001

i bl — 124
France %) Ropes @

www.petzl.com/contact
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Only the techniun

shown in the

g::g;:ln};igggéd This equipment is personal protective Respgnsibi"ty (1) Upper holes, (2) Cam, (3) Safety catch, (4) Lower
t and/or do not equipment (PPE). Handled rope clamp WARNING, specific training in the connection hole, (5) Handle.
out and/or do no for use in tree-care work with double Viting afine i : Principal materials: aluminum alloy frame, chrome-
display a skull and hiaue (10-13 ith activities defined in the field of lated steel | f b dual-densi
b bol r%pe thec n|queh( -13 mm rlg)pes| wit application is essential before use. plate steel cam, nylon safety catch, dual-density
g:gsasu ﬂll:l?'isz:%m 0 :t aer?éara Sc)oret at meet applicable This product must only be used by elastomer grip.
Check our Weli site This produbt must not be loaded competent and responsible persons, or

regularly to find the
latest versions of

beyond its strength rating, nor be used
for any purpose other than that for
which it is designed.

1 | Field of application

those placed under the direct and visual
control of a competent and responsible
person.

these documents: Gaining an adequate apprenticeship in
www.petzl.com. WARNING appropriate techniques and methods of
Contact PETZL Activities involving the use of o sersonall assume a1 ponsibity.
if you have any this equipment.are.inherently responsibilities for all damage, injury
doubt or difficulty dangerous. or death which may occur during or
understanding You are responsible for your own  following incorrect use of our products
these documents. actions and decisions. in any manner whatsoever. If you are

- Read and understand all instructions
for use.

- Get specific training in its proper use.
- Become acquainted with its
capabilities and limitations.

- Understand and accept the risks
involved.

Failure to heed any of these
warnings may result in severe
injury or death.

Before using this equipment, you must:

not able, or not in a position to assume
this responsibility or to take this risk,
do not use this equipment.

9 | Nomenclature of parts)

\ J AN J

N [ 4 Compatibility )

Verify that this product is compatible with
the other elements of the system in your
application (compatible = good functional
interaction).

Connectors

Make sure your connectors are compatible
with the rope clamp (shape, size, etc.).
Any equipment used with your rope clamp
must conform to applicable standards and
regulations.

3 | Inspection,
points to verify

Before each use

Verify that the product is free of cracks, deformation,
marks, wear, corrosion, etc.

Check the condition of the frame, holes, cams and safety
catches, springs and cam-axes.

WARNING, do not use a rope clamp that has missing or
worn-out teeth.

Consult the details of the inspection procedure to be carried
out for each item of PPE on the Web at www.petzl.com/ppe
or on the PETZL PPE CD-ROM.

Contact PETZL if there is any doubt about the condition of

this product.
During each use (S /
\

It is important to regularly monitor the condition of the
product and its connections to the other equipment in 5

the system. Make sure that all pieces of equipment in the
system are correctly positioned with respect to each other.

Working

WARNING, be careful of: =
- foreign objects which can impede the operation of the p"“clple
cams (twigs, resin, etc.).
- situations where the safety catches can snag and cause The rope clamp slides along the rope
the cams to open. in one direction and jams in the other
direction.
The teeth on the cams initiate a clamping
action that pinches the rope between the
cam and the frame.
- L J

2 B19_Ascentree_B195000B (051010)




b | Installation

Pull the safety catches down and hook them on the frame of the
device. The cams are thus held open.

Put the ropes in place. Pay attention to the Up/Down indicator.
Unhook the safety catches so that the cams press against the ropes.
Connect your lanyard to the lower hole with a locking carabiner.

To remove the rope
Slide the device up the ropes and disengage the cams using the safety
catches.

\ _/

| | Function test h 8 Ascending the rope h

Each time the device is installed onto the ropes,
verify that it jams.

To maneuver in a tree

and use branches for
anchoring purposes,

) specific training in tree
care is essential.

The ASCENTREE is

designed to be used

with both hands.

3 B19_Ascentree_B195000B (051010)
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8 | Ascending the rope

N\

8a. Precautions

A foreign body can lodge
between one of the cams and
the rope and cause a fall. To
avoid rope slippage:

- Solution 1. Attach the ropes
together at the base of the
tree.

- Solution 2. Make a knot

at the anchor to block one

of the strands of rope (see
drawing). You can then back
yourself up with a friction
hitch on the blocked strand
(above the ASCENTREE).

———
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8h. Precautions to take when approaching
the anchor

Do not climb above the rope clamp/grab or the
anchor point and keep your lanyard under tension.
In case of a fall, the energy is absorbed by the
rope. The closer you get to the anchor point, the
more the energy-absorbing capacity of the rope is
reduced, eventually becoming practically zero.
Shock loading must be avoided when close to the
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8 | Ascending the rope

8c. In case

the ropes are
separated

You can secure
the ropes with two
carabiners in the
upper holes.

~

- -

- ~o

_____

Q | Information

regarding standards

Rescue plan

You must have a rescue plan and the means to rapidly
implement it in case of difficulties encountered while using
this equipment.

Various

- When using multiple pieces of equipment together, a
dangerous situation can result if the safety function of one
piece of equipment is compromised by the operation of
another piece of equipment.

- WARNING DANGER, take care that your products do not
rub against abrasive or sharp surfaces.

- Users must be medically it for activities at height.

- The instructions for use for each item of equipment used
in conjunction with this product must be respected.

- The instructions for use must be provided to users of
this equipment in the language of the country in which the
product is to be used.

N\ J
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('(EN) Accessories / )
(FR) Accessoires /

(DE) Zubehr / (IT) Accessori /
(ES) Accesorios
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BO2ARA
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General information

Lifetime Inspect equipment ereggﬁggct}fn g;gbttm Qi(Ségtrg } Product obsolescence Traceability and
WARNING, in extreme cases, the iodi There are many reasons why a i
periodically for damage  ;rments and noted problems / O e bt markings

lifetime of the product can be
reduced to one single use through
exposure to for example any of
the following: chemicals, extreme
temperatures, sharp edges, major
fall or load, etc. The maximum
lifetime of Petzl products is as
follows: up to 10 years from the

and/or deterioration.

In addition to the inspection
before and during use, a periodic
in-depth inspection must be
carried out by a competent
inspector. This inspection must
be performed at least once every

name and signature of the
competent person who performed
the inspection / anticipated date
of next inspection). See example
of detailed inspection record and
other informational tools available
at www.petzl.com/ppe

and thus retired before the end
of its actual lifetime. Examples
include: changes in applicable
standards, regulations, or
legislation; development of new
techniques, incompatibility with
other equipment, etc.

Do not remove any markings or
labels. You must check to ensure
that the product markings remain
legible during the entire lifetime of
the product.

Guarantee
This product is guaranteed

date of manufacture for plastic 12 months. The frequency of i PP for 3 years against any faults
and textile products. It is indefinite ~ the in-depth inspection must be Whe_n to retire your MOdI_fIcaIIOIlS and in ma¥erials gr manufgcture.
for metallic products. governed by the type and the equipment repairs Exclusions from the

The actual lifetime of a product
ends when it meets one of the
retirement criteria listed below
(see “When to retire your
equipment”), or when in its
system use it is judged obsolete.
The actual lifetime is influenced
by a variety of factors such

as: the intensity, frequency,
and environment of use, the
competence of the user, how
well the product is stored and
maintained, etc.

intensity of use. To keep better
track of your equipment, it is
preferable to assign each piece
of equipment to a unique user so
that he will know its history. The
results of inspections should be
documented in an “inspection
record”. This document must
allow recording of the following
details: type of equipment, model,
name and contact information of
the manufacturer or distributor,
means of identification (serial

or individual number), year of
manufacture, date of purchase,
date of first use, name of user,
all other pertinent information
for example maintenance and

Immediately retire any equipment
i

if:
- it fails to pass inspection
(inspection before and during
use and the periodic in-depth
inspection),

- it has been subjected to a major
fall or load,

- you do not know its full usage
history,

- itis at least 10 years old and
made of plastics or textiles,

- you have any doubt as to its
integrity.

Destroy retired equipment to
prevent further use.

Do not modify your product in

any way unless the modification

is specifically authorized by Petzl.
An unauthorized modification can
reduce the product’s effectiveness.
Repairs made outside of Petzl
facilities are prohibited. Contact
Petzl if your product needs repair.

Storage, transport

Dry your product after use and
store it in a bag.

Store it away from exposure to UV,
moisture, chemical products, etc.

guarantee: normal wear and

tear, oxidation, modifications or
alterations, incorrect storage,
poor maintenance, damage due to
accidents, to negligence, and to
uses for which this product was
not designed.

PETZL is not responsible for the
consequences, direct, indirect or
accidental, or any other type of
damage befalling or resulting from
the use of its products.

o (EN) Temperature (RU) Temmeparypa (EN) Storage and transport (PL) Pakowanie i transport
+ Y (FR) Température (CZ) Teplota SR (FR) Rangement et transport (SI) Shranjevanje in transport
+176°F  (DE) Temperatur (PL) Temperatura 3 /}/ﬂ&@ ) (DE) Lagerung und Transport (HU) Térolas, szallits
(l'lg Temperatura (SI) Temperatura wmd () (”3 Sistemazione e trasporto (BG) Tpancriopt n cuxpanierite
-40°C  (ES) Temperatura (HU) Homérséklet ~ & (ES) Almacenamiento y transporte  (JP) ¥ 555{}&1%%7‘3_7
_40°F  (PT) Temperatura (BG) Temneparypa (PT) Armazenamento e transporte  (KR) Hxtat 2%
(NL) Temperatuur (CN) (NL) Opbergen en vervoeren (CN) iz i K f A7
(SE) Temperatur (TH) guwgd N (F%Sé\lytys ja kuljetus (TH) N13U489UasN1T
(Fl) Lampdtila :@g (NO) Lagring og transport LAusnen
(NO) Temperatur DK (RU) Xparenie n
" TPAHCIIOPTHPOBKA
(CZ) Skladovani a doprava
EN) Cleaning Disinfection (Cz) Cisténi Desinfekce i
FR) Nettoyage Désinfection (PL) Czyszczenie Dezynfekcja AL EEQ; ggg;]na%e EELZ? SC&L:;:‘
DE) Reinigung Desinfektion (SI) Ciscenje/razkuzevanje = 9\ 9 (DE) Trocknen (PL) Suszenie
ITg Pulizia Disinfezione (HU) Tisztits ¢ “ (IT) Asciugamento (SI) Susenje
ES) Limpieza Desinfeccién (BG) Iouncrsatie [lesnndpexums maxi o (ES) Secado (HU) Szarités
PT) Limpeza Desinfecgdo (KR) (PT) Secagem (BG) Cymere
NL) Reiniging Ontsmetting (CN) Wi 14 . (NL) Het drogen ( é%
SE) Rengdrmg De_sm_fice(mg (TH), w’}mwﬁ:awiwu 1o Sl el (SE) Torkning (CN) {4t
Fl) Puhdistus Desinfiointi ERRLEIE =(0)= \(( m (FI) Kuivaus (TH) inlouwa
NO) Rengjering Desinfisering DR (NO) Tarking :

RU) Yncrka Hesundexius
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(EN) Maintenance (RU) Texuudeckoe (EN) Dangerous products (CZ) Nebezpeéné vyrobky
o (FR) Entretien obcryxiBane (FR) Produits dangereux (PL) Produkty niebezpieczne

(DE) Wartung (CZ) Udriba (DE) Gefahrliche Produkte (SI) Nevarne kemikalije

(IT) Manutenzione (PL) Konserwacja + & e T (IT) Prodotti pericolosi (HU) Veszélyes termékek

(ES) Mantenimiento (SI)‘Vzdrzevan)e’ ,{aﬂ PETZL (ES) Productos peligrosos (BG) Omacy ipopyKTit

(PT) Manutengio (HU) Karbantartas (PT) produtos perigosos (JP) BEEME

(NL) Onderhoud (BG) omnnpiatie (NL) Gevaarlijke producten KR .

(SE) Underhall UP) A TF R % (SE) Farliga produkter (CN) & i

(FI) Huolghtiminen (KR) (FI) Vaaralliset tuotteet (TH) agduasny

(NO) Vedlikehold (CN) 5%, (NO) Farlige produkter

(TH) n1soauuay (RU) Omacuas npogyks

(EN) Climber (EN) Fal
(FR) Grimpeur (FR) Chute
(DE) Kletterer (DE) Sturz
(IT) Arrampicatore (IT) Caduta
(ES) Escalador (ES) Caida
(EN) Anchor (EN) Harness
(FR) Amarrage (FR) Harnais
(DE) Anschlagpunkt (DE) Gurt
(IT) Ancoraggio (IT) Imbracatura
(ES) Anclaje (ES) Arnés
(EN) Hand (EN) Load
(FR) Main (FR) Charge
(DE) Hand (DE) Belastung
(IT) Mano (IT) Carico
(ES) Mano (ES) Carga
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